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CONTROLS - fig. 1

OPEN to open the CD compartment
REMOTE socket for the supplied remote control unit SBC 6203 |
HOLD _=~ in position _r., the CD-buttons are inoperative {except for
the remote control buttons)
VOLUME volume buttons -/ +
DEFEAT cancels JAZZ/POP/CLASSIC and DBB, AMBIENCE and MUTE
TONE DBB 10 boost the bass response
press agamn to cancel

AMBIENCE to obtain a surround sound effect
press again to cancel

MUTE to suppress the volume temporanly
press again to cancel

SOUND tone buttons press either JAZZ or POP or CLASSIC

DISPLAY shows

TRACK the total number of tracks

and during PLAY the number of the track being played
TIME the total playing time of the CD

and duning PLAY the elapsed time of that track
MATRIX shows alt tracks present on the CD

in the event of more than 20 tracks, + will appear
during PLAY the actual track number will flash

after being played, the track number disappears

JAZZ or POP or CLASSIC activated
DBB actwated
AMBIENCE actvated

SCAN actvated

PAUSE activated

SHUFFLE activated

REPEAT 1 activated (repeat 1 title)

REPEAT ALL actated (repeat the CD)

MEMORY the programmed selection (memory) 1S played

BATT the battery becomes exhausted: connect the mains
adapter

HOLD actated, the CD player buttons are moperative {(ex-
cept for the remote control buttons

SCAN play only the beginning of each track



CONTROLS - fig. 1

MODE press repeatedly until the required function appears in the dis-

play - e (o i
REPEAT 1 continuously repeat 1 title (the displayed track)

REPEAT ALL (MEMORY) continuously repeat the CD (or the
stored selection - MEMORY)

SHUFFLE play all tracks in a random order

SHUFFLE REPEAT continuously repeat the CD in the SHUF-

FLE mode

NORMAL (no display indication) to cancel the SHUFFLE and
REPEAT modes

MEMORY press to enter the MEMORY mode
press again to store the displayed track number
press for longer than 1 second to display all stored track num-

bers
6VDC socket for the supplied mains adapter
Cbh ouT socket for CD-reproduction throtgh your stereo system
14 B> during PLAY:

* keep pressed to play fast i backward or sot forward

* press briefly to play a ka PREVIOUS or NEXT o2t track
during programming in STOP-mode:

* press briefly to display a PREVIOUS k« or NEXT bt track

OSTOP stop button
in STOP mode, press STOPO again to clear the memory

D> PLAY /i) PAUSE play and pause button

PHONES & socket for stereo headphones or mini loudspeakers

This product complies with the radio interference requirements of the European
Community.

The type plate is located on the base of the set.




POWER SUPPLY

The CD player is delivered with a mains adapter and a rechargeable battery.
Whenever convenient, use the supplied mains adapter if you want to conserve
battery life.

Mains adapter, type SBC 6608 or SBC 6619

Use only the enclosed mains adapter that supplies 6 V DC with the plus pole & 1o
the centre pin ©-C~ ¢. Serious damage may occur if another adapter is used.

e First check that the mains voitage of the mains adapter corresponds to your lo-
cal mains supply. If not, consult your dealer or service organisation. If the adapter
1s equipped with a voltage selector, set this selector to the local mains voltage.

« At home: connect the mains adapter to the 6 V DC socket. The battery supply is
then switched off. After use, always disconnect the adapter from the wall socket
e In your car, you can use the voltage converter from the optional car accessory
kit SBC 3557 for power supply from the cigar lighter socket on your dashboard.

Rechargeable battery, type SBC 6408

Charge the battery prior to use for the first time and also if the battery has not
been used for a long time.

« Insert the battery in the CD player (fig. 2).

« Connect the mains adapter to the 6 V DC socket.

« After approx. 4 hours, the battery is fully charged. Charging for a longer time (with
a maximum of 1 week) will not damage the battery.

« During charging, the CD player may be operated normally.

— If BATT appears in the display, the battery is exhausted and must be re-
charged.

~ Prevent the battery from being discharged completely: this would affect its
charging capacity and lifetime.

— f the CD player will not be used for a long time, store the battery fully
charged outside the CD player. Each battery, even when not in use, discharges
slowly, so recharge the battery every 6 months to prevent it from being dis-
charged completely.

— If the fully charged battery becomes exhausted relatively quickly, it may be
worn out and be due for replacement. A new or additional battery is avallable
from your dealer under type number SBC 6408. Do not throw batteries in the
bin.

ACCESSORIES available from your dealer

SBC 3557 car accessory kit contains:
1. Supply cable for power supply from the cigarette hghter socketon
your dashboard, with voltage converter from12Vto6V
2. CD cassette adapter for CD reproduction through your car radio cas-
sette player, with lead and 3.5 mm stereo plug
SBC 6209 infrared remote control set
SBC 1085 signal lead with 3.5 mm stereo plugs at both ends



CONNECTIONS , MAINTENANCE

CONNECTIONS

Headphone socket PHONES &
* For stereo headphones (or mini loudspeakers) with 3.5 mm plug.

CD QOUT socket

* For CD reproduction:

= at home: through your stereo system (amplifier, receiver, recorder, etc.). Con-
nect the supplied signal.lead SBC 1059 to the socket CD OUT and the input
sockets LINE IN, AUX or CD IN of the other unit.

= in your car: through your car radio:
= acar radio with LINE IN socket: use the signal lead SBC 1085, available from
your dealer.
— acar radio/cassette player without LINE IN socket: use the cassette adapter
fromn the car accessory kit SBC 3657.

* Adjust the sound with the controls of the stereo system or the car radio.

REMOTE socket

* For the supplied remote control SBC 6203 with the functions VOLUME, PLAY B,
STOP O and wa PREVIOUS/NEXT oo, or for the infrared remote control set SBC
6209, available from your dealer.

GENERAL MAINTENANCE

= Do not expose the set, batteries or CD's to rain or moisture, or, for any great
length of time, to excessive heat from heating equipment or direct sunshine, e. g.
in cars parked in the sun.

- Keep the set and the CD's away from sand,

- The mechanism of the CD player is fitted with selfubricating bearings and
therefore must not be oiled or greased.

~ Fingerprints, dust and dirt on the apparatus can be removed using a soft, clean
and slightly damp leather cloth. Do not use any cleaning agents which contain
abrasives or solvents such as benzine thinner, alcoho!, refined petrol or ammonia,
since they may affect and damage the cabinet.

CD player AND DISC MAINTENANCE

~ The lens ®) (fig. 4) should never be cleaned.

~ The lens may steam up when the set is taken from a cold into @ warm environ-
ment. Playing a CD is not possible then, Do not clean the tens, but let the set ac-
climatize for a while.

~ Always pick up the CD by the edge and put it back in its box immediately after
use.

= To remove dirt from a CD, first breathe on the CD and wipe it off in a straight
line from centre to edge (fig. 5) using a soft, lint-free cloth. The use of cleaning
agents may damage the CD.



PLAY

PLAYING A CD

Ensure that the HOLD function is switched ofi.

Connect headphones to the socket PHONES .

Press OPEN to open the CD cover.

« Insert the CD, printed side facing upwards (fig. 3).

« Close the cover. The CD player starts and scans the contents list of the CD. Af-
ter that, the total playing tme and the number of tracks appear on the display and
the CD player stops.

o Playback will start by pressing PLAY I>. As soon as playback starts, the display
shows the track number 1 and the elapsed playing time of the first title. When the
second title is reached the track number 2 appears, etc. A

« Adjust the sound with the buttons VOLUME, JAZZ/POP/CLASSIC and DBB
andfor AMBIENCE.

o For brief interruptions, press PAUSE (0. The word PAUSE appears. To continue
playback, press PAUSE £ again.

« To stop playback, press STOP 0. Now the display shows the total playing time
and the number of tracks on the CD.

« Open the CD cover only \f the CD player 1s in STOP-mode.

¢ In STOP-mode, the CD player automatically shuts down after 30 seconds.

« To reactivate the set, press the PLAY button on the CD player.

« While in stand-by mode, the CD player 1S protected against acaidental remote
operation. To reactivate the CD player, press PLAY on the remote control for at
least 3 seconds.

Remarks
~ The CD player also goes into STOP-mode:

_ when the end of the CD is reached;

— if the battery runs down orif the power supply is interrupted in another way.
~ If the battery becomes exhausted, the word BATT appears. In this case,
recharge the battery by connecting the mains adapter to the 6V DC socket.

_ If PLAY D> 15 pressed and the CD player shuts down after some seconds, the
CD player cannot read the CD. £ or ‘no disc’ appears. Possible causes are.

— you inserted the CD the wrong way: the labe! should face upwards (fig. 3%

- the surface of the CD 1s badly scratched or dirty, see ‘Maintenance”;

— the lens ® (fig. 4) is steamed up because of a sudden transition from a cold

1o a warm environment; do not clean the lens, but let the set accimatize fora

while.



SCAN . MODE

SCAN

The SCAN function can be switched on from the STOP and PLAY mode.
* Press SCAN; the word SCAN appears. Only the first few seconds of each track

are played.

* As soon as you press PLAY >, the SCAN function is cancelled {the word SCAN
disappears} and the CD is played in the normal way from this track number on-

wards.

* If you press NEXT b or ka PREVIOUS, the SCAN function remains operative

and the beginning of the next bs1 or previous iea track is played for a few seconds.

¢ |f the SCAN function is not cancelled by pressing PLAY > or STOP O, the CD

player automatically returns to STOP as soon as the end of the CD is reached.

MODE (SHUFFLE and REPEAT)

By pressing the MODE button several times, all play modes will successively ap-
pear on the display:

1 x REPEAT 1 to repeat the the actual title continuously;

2 x REPEAT ALL to repeat the CD continuously;

3 x SHUFFLE to play the CD in a random order;

4 x SHUFFLE REPEAT to repeat the CD continuously in a random order;

5 x NORMAL {no display indication) to cancel the SHUFFLE and REPEAT modes.

If the word MEMORY iis also visible on the display, only the titles stored in the
memory will be played.

To cancel the REPEAT and SHUFFLE modes, choose NORMAL mode (no display
indication).



HOLD it PREVIOUS - NEXT »bi

HOLD

When carrying the player with you, you can set the HOLD switch to position .,
the word HOLD appears. The CD-buttons are then inoperative {(except for the
REMOTE control buttons). Now, playback of a CD is not interrupted if a button is
accidentally touched.

To operate the CD player buttons again, shide the HOLD switch backwards.

a PREVIOUS NEXT bbt

1. Go to the next or previous track - press briefly (less than 1 second)

a. During PLAY or SCAN:
NEXT o2t - go to the next title
You can jump to the next title by briefly pressing NEXT 21 once.
If you want to skip more than one track, then press NEXT ot breefly more
than once until the display shows the desired track number
1 PREVIOUS - go to the previous title
if you want to repeat the running title from the beginning, press xa PREVI-
QUS briefly once.
if you want to repeat one of the previous titles, press wa PREVIOUS briefly
more than once until the display shows the required track number.

b. In STOP-mode with a CD inserted:
You can select the desired title by pressing ka PREVIOUS and NEXT b2 briefly,
once or more than once, until the display shows the required track number.

2. Search during PLAY - keep pressed (for longer than 1 second)
During PLAY, keep NEXT o1 pressed for search forward and s PREVIOUS for
search backward. The CD is played partially and at high speed, however, the
sound is still recognizable.
Release the button as soon as you recognize the required passage: the CD will
be played in the normal way from this passage onwards.
If the button is pressed for longer than 5 seconds, the search speed Increases.

10



MEMORY

PROGRAMMING TRACK NUMBERS

You may select a number of tracks and store these in the memory in the desired

seguence. When playing, you will only hear the stored titles in the selected se-
quence. A maximum of 32 tracks can be stored in the memory. You may store
each track more than once.

Programming during PLAY or in position STOP

¢ Press MEMORY briefly; the word MEMORY flashes.

¢ Within 4 seconds, press the button e PREVIOUS or NEXT vt until the display
shows the required track number.

* Within 4 seconds, store this track by pressing MEMORY briefly. The character
£ {(PROGRAM) appears, indicating that the track has been stored.

¢ Select and store all desired titles in this way.

* To play your selection, the CD player should be in STOP mode. Then press PLAY
>: the word MEMORY appears.

Programming during SCAN

* Press SCAN to play the first few seconds of each track.

* As s00n as you recognize a desired title, press MEMORY briefly; the word
MEMORY flashes.

* Within 4 seconds, store this track by pressing MEMORY briefly again. The char-
acter & (PROGRAM) appears, indicating that the track has been stored.

* To play your selection, first press STOP O and then PLAY > the word MEMORY
appears.

~ Store all desired titles in the required sequence. You may store each track more
than once.
~ A maximum of 32 tracks can be stored in the memory. When the memory is
full, the character £ (FULL) appears.
- When pressing MEMORY for longer than 1 second, the display will show in se-
quence all the stored track numbers.
~ You can simply erase the whole memory by pressing STOP O for a second
time: the character £ for CLEAR appears.
The contents of the memory are also erased:
- by opening the CD cover using the OPEN button;
- if the battery becomes exhausted or if the power supply is interrupted in an-
other way.

M



GUARANTEE AND SERVICE FOR UNITED KINGDOM

Phibips sell thes product subject to the understanding that if any defect in manufacture or mateniat shall appearin it

vathin 12 months from the date of consumer sale, the dealer from whom the product vaas purchased v.ill arrange for

such defect to be rectfied without charge, provided

1.Reasonable evidence 15 supplied that the product vwas purchased vathin 12 montbs prior to the date of clam

2ZThe defect ts not due to use of the product for other than domestic purposes, or 0 an incomect voltage, of contra-
ry to the Company’s oparating instructions, of to aceidental damage Ghether in transit of othenvise), misuse, ne-
glect or mexpert repatr,

Products sent for seice should be adequately packed as no liability can be accepted for damage or loss in transt,

and name and address must be enclosed.

Facts about free service:When service 1s required, apply to the dealer from whom the product vvas purchased

Should any difficulty be exp dinob Service, e.g m the event of the dealer having ceased ta trade, you

are advised to contact Phulips Service

These statements do not affect the statutory rights of 8 consumer

If you have any questions vihich your dealer cannot ansveer, please vanite toPhilips Consumer Relations,

&3 P.0. Box 298, 420 London Road, CROYDON CR9 30B, or T (01) 669-2165 Consumer Advice.

Please retain this card Produce if serviceris required

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR AUSTRALIA

The benefits given to the purchaser by this warranty are in addition to all other nights and remedies, which, under

the Trade Practices Act or other Commonvveaith or State Jaw, the purchaser o owner has i respect of the product.

The Phifips product caries the follosung wawanties C-senies Hifi-systems 12 months Compact Disc Players

1Zmaonths Home Audio Systems 6months Clock radios, portable radios, cassette recorders, cassette prayers and

radio recorders 90 days

Any defect in maternals or v.orkmanship occurmng vathm the specified perrod from the date of delivery, wifi ba recte

fied free of charge by the retailer from vwhom this product was purchased

Note: Please retain your purchase docket to assist prompt service

Conditions of this warranty

1.Al claims for viananty service must be made ta the retailer from v.hom this product vias purchased Al transport
charges incumred 1n conaection vath wamanty service or replacement vall be paid by the purchaser

2These do not cover b and extend only to defects m materals or workmanship oscumng under
normal use of the product whers op din dance with our

Philips Consumer Products Division, Technology Park, Figtree Drive, Australia Centre,

HOMEBUSH 2140, New South Wales

GUARANTEE AND SERVICE FOR NEW ZEALAND

Thank-you for purchasing this quality Philips product The document you are now reading ss your guarantes eard

Guarantee.

Philips Nevs Zealand Ltd guarantees this product against defestive comp and faulty vork forapencd

of 12months Any defect in matenals or vorkmanship occurming vathin 12 months from the date of purchase sub,ect

1o the following conditions vl be rectfied free of charge by the retaler from vwhom this product \vas purchased

Conditions.

1.The product must have been purchased 1n Nevv Zealand, and this guarantee card completed at time of purchase
(this 15 your proof of date of purchase)

2The guarantee applies only to faults caused by defectve comp or fauity viork fip on the pert of the
manufacturer

3.The guarantee does not cover faitures taused by misuse, neglect, nomal vwear and tear, acidental breatage, use
on the incomect voltage, use contrary to operating istructions, of unauthonised medification to the product of re-
pair by an unauthonsed techmician

4.Reasonable evidence {in the form of a sales docket or completed guarantes card) must be supphied to indicate that
the product v/as purchased no more than 12 months prior to the date of your claim

5.In the event of a failure, Prilips shall be under no liability for any ojury, or any loss or damage caused to property
or products other than the product under guarantee

This guarantee does not prejudice your nights under common Javs and statute, and 1s m 2ddition to the nommal re-

sponsibilities of the retailer and Firlips.

How to claim.

Should your Phibips product farl wthin the guarantee period, p'ease return it to the retailer from whom it was puf-

chased Inmost cases the retailer vall be able to satisfactonly repai of rep'ace the product.

Howeves, should the retailer not be able to conclude the matter satisfactonly, or f you have other difficultes elaim-

ing under thus guarantee, please contact

The Guarantee Controller, Philips New Zealand Ltd, &3 P.0. Box 1041, AUCKLAND - % (03) 605-914
68
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GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR IRELAND

This apparatus 15 made of high quality material and great care has been taken inits manufacture.

Phulips, therefore, give you a guarantee on parts against failures arising from faulty workmanship or materiat for
12 months after date of purchase. This guarantee Is valid on the condition that this certificate is completed and
signed immed:ately on delivery of the apparatus In case of failure ask your deater for further information

1t you have any questions which your dealer cannot ansiver, you may apply to

Philips Electrical (Ireland} Ltd., Service Department, Newstead, Clonskeagh, DUBLIN 14, T2 6933 55.

GARANTIE FUR DIE BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Philips-Gerate sind Markenartikel, die mit groSter Prazision nach modemsten Fertigungsmethoden und mit einem
Hochstma an Sorgfalt hergestellt werden. Das Gerat vird Ihnen qute Dienste leisten, vorausgesetzt daB Sie s
sachgemat bedienen und unterhalten

Teotz aller Sorgfalt ist das Auftreten von Fehlem nicht suszuschlieQen. Thr Partner fiir die Behebung derartger Fehler
1stihr Fachhandler, ber dem das Gerat envzorben wurde Fallsein Reklamationstall eintntt, wenden Ste sich bitte

unter Vorlage des Finkaufsbeleges und des Geratepasses an Ihren Fachhéndler

GARANTIE IN OSTERREICH

1n Osterreich ist die Gevahileistung fiir Vertrage nwischen Handler und Kaufer gesetzlich geregeit. Zur Geltend-
machung des Gewahrle: hies dient der K 1

Die Osterreichische Philips Industnie GmbH unterstotzt die Gewahrleistungsverpflichtung Ihres Handlers fir Neu-
gerate, die der Handel Gber die Osterreichische Philips Industne GmbH bav, Homy Verinebsgmbh bezogen hat,
dadurch, da fir den Kaufer innerhialb von 6 Monaten ab Verk d Funkti gngel (F ions- oder
Materaalfehler) i einer unserer Service-Filialen k tos, d h. ahne Verrechnung von Arb und Material
behoben veerden

Schaden, die durch sulere Ewfiasse, hgem3Be Behandlung oder hgemaBen Fremdeingriff entstanden
sind, sowie Gehausefehler oder Glasbruch, sind ven dieser Zusage ausgeschlossen.

Philips Zentrale Kundeninformation:

— 1161 WIEN, TriesterstraBe 64, T 0222-60101-DW 1620 oder 1563

— 6020 INNSBRUCK, Klostergasse 4, T 05222-74694

— 9020 KLAGENFURT, Villacher Strale 161, T 0463-22397-DW 94

Philips Service-Organisation:

— 1232 WIEN, Ketzergasse 120, T 0222-8662-0

INFORMATION SUR LA GARANTIE ET LE SERVICE APRES-VENTE EN FRANCE

Cet appareil PHILIPS a 6té fabniqué avec le souct de vous donner entidre satisfaction. Sa g C fle est

de la responsabilité du pomt de vente

Cette garantee qui peut varier tant en durée qu'en conteny, amsi que les modalités de service aprés-vente, dovent

vous étre précisées lors de I'achat par e vendeur qui, de plus, vous conseillera en cas de panne ou de défaillance.

A cet effet, if vous est d dé de conserver $oig votre facture et/ou le présent document ddment rem-

gli et E;sz;g,né etfou le contrat de garantie qu1 vous aura €16 remis conformément au décret N2 87-1045 du 22 décem-
re 1987,

Pour sa part, PHILIPS, soucieux de 'intérét des consommateurs, apporte sa contribution aux efforts de points de

vente, que ce 501t en matiére de tie ou de service apres-vente”

. iell parlaf Fassk technique, la foumiture de pitces détachées,

. selon des modalités p défines entre PHILIPS et les pomts de vente.

Rappel: Vous bénéficiez en tout état de cause des dispositions des articles 1641 et suivants du code cwvil rélatifs a

fa garantie 1égale.

Aucune garantie ne peut &tre mis en cauvre sila détérioration résulte d'une cause étrangere 2 Fappareil ou du non

respect des prescriptrons d'utdisation

Service consommateurs PHILIPS: |

E=B.P. 49 - 77423 MARNE LA VALLEE CEDEX 2

o (16-1) 6480 54 54 - Minitel 36 15 code: PHILIPS

SNC PHILIPS ELECTRONIQUE DOMESTIQUE - RCS NANTERRE B 333 750 833
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GARANTIE EN BELGIQUE ET LUXEMBOURG
Pour les conditions de garantre en Belgique et Luxembourg veurllez vous référer & Iz certe da garantee qua le t&.cn-
deur doit vous remettre au moment de f'achat.
® Pour Ia Belgique: St aprés I'achat de 'un ou Fautre appareil Phifips vous avez des problemes concernant par

ple la Ie fi oulutiis de ces appareils et que le distributeur qui vous a vendu ces
appareils éprouve des difficultés pour les résoudre, prenez contact, soit par tétéphone, soit par éert avec notre
sewvice ‘Contact Clientéle’, Place de Brouckére 2, 1000 - BRUXELLES - 022115111

GARANTIE EN SERVICE IN BELGIE EN LUXEMBURG

In Belgre en Luxemburg gelden utstutend de garantiebepalirgen zoals die 1n het via v handelaar aparterstrekte
garentiebevajs staan aangegeven

® Voor Belgié:Indien u na de aankoop van een of ander Philips apparaat problemen heeft met bijs de wearborg,
de vierking, of het gebruik ervan, en ndien de verdeler die u deze apparaten verkocht heeft moeilijkheden order-
vindt om deze problemen op te lossen, stelt u z1ch dan telefonisch of schnftehjk in verbinding met onze digast

‘Kianten Kontakt', de Brouckéreplein 2. 1000 - BRUSSEL - T 02/211 91 11

GARANTIE EN SERVICE IN NEDERLAND

* Wat wordt gegarandeerd?

Philips Nederland BV deertdatdit app kosteloos v.ordt hersteld mdten {b1j nonmaal particulier gebruik
volgens de gebruik jzing) b.nnea 12 den na aankoopd: fabricage- enfof materiaalfouten optredan
* Wie voert de garantie uit?

De 20rq voor de wtoenng van de berust by de handelaar die u het app verrocht heeft De handelaar
kan daarby) eventueel een beroep doen op een der Palips Service vestigmgen
® Uw aankoopbon + de identificatick
D dentificatiekaart is uv garantiebe.us Ukunt alleen een beroep doen op de bovenomschreven garante tegen
overlegging van de aankoopbon (factuer, kassabon of k ). m comb metde identficatiek v.aarop
typenummer en serienummer 2y vermeld Uit de aankoopbon dienen dudelijk de aankoopdatum e de raamvan de
handelaar te bhjken. Mocht het noodzakelijk zn deze dox 2an uw handelaar af te ge.en, dan kunt u hem
daanoor een ontvangstbevas vragen.
De garantie vervalt ndien op de de dot 1ets s veranderd, d haald, ;derd of o'

kt. De g; ven?lt : mdien het typ enfof op het apparaatseranderd,
donroehaald iiderd o v '

® Hoe te handelen bij een storing?

Om onnodige kosten te voorkomen, raden v u aan by storngan eerst keung de geb Lizing te lezen
Indien de gebruiksaanwijzing daarin geen uithomst biedt, kunt u by handelaar raadplegen en/of hem het apparaat
ter reparatie aanbieden .

o ...en bij problemen?

By prob! omtrent de g -uitvoenng kuntu zich in verbinding stellen met Philips Nederland B, v,

Afdeling C g 500, 5600 VB EINDHDVEN {postzegel nietned g),
of T® 040-78 11 78.

GARANTIE FUR DIE SCHWEIZ

Phdips-Gerate smd aus df Materral und mit groSer Sorgfalt hergestellt worden D.eses Geratvird

thnen gute Dienste leisten, sofem es sachgemaR bedient und unterhalten ward

Trotz aller Sorgfalt st das Auftreten van Fehlem nicht ganz auszuschlieen Im Falle enes Defektes v.enden Sie s.ch
bitte unter Vorlage des Einkaufsbe’eges und des Gers P an das Fachgeschaft, invee'chem Ste das Gerat
envorben haben.

GARANTIE POUR LA SUISSE

Les appareds Philips ont £té fabriqués au moyen de matéraux de toute premidre quahté et avec beaucoup de soins
Cet appareil vous donnera ercore plus de satisfaction si l'ublisation et entretien sont suivis selonle madsd emp'or
Malgré tous les soms apportés, F'appantion de défauts n'est pas exclue Dans Ce €35, NOUS VOUS SEMIONS reconnais~
sants de bien vouloir vous adresser directement chez votre vendeur muni du passeportde apparer anst que da fa
facture s’y reportant.
GARANZIA PER LA SVIZZERA

Gl apparecchi Philips son0 prodotts con matereali di pnma qualits e assemblati con fa massima cura Essi Vi
offriranno un othimo senizio, I cambio di un accurato uso e manutenzione

Malgrado tatt1 nostri sforzs, non & escluso che: possano awenire der guastt In caso di difetto Vi preghiama d

1wolgerVi al Vostro fomitore specializzato, portando con Vor d passaparto assieme a1 document: d'acquisto
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GARANTI OG SERVICE FOR DANMARK

De er nu ejer af et apparat, hvis konstruktson er baseret pé erfaring 0g lang tuds farskning.

Philips g for kval og hvert led i fabrik er under stadig kontrol Alle heavendelser om fejl
under garantien skal rettes 1 den forhandler, der har udl 0g undersk g beviset, hvorpa de gldend:
garantibestemmelser tulige er anfort Garantien er kun qzeldende i kebslandet.

GARANZIA E ASSISTENZA VALIDE PER L'ITALIA
Questo apparecchio & stato realizato con matenali di pnma qualita e costruito con la massima cura. La Piulips

¢ formisce all'acqy unaG ia dh buon funzi seconda [e cond stabilite dall' ANIE.
Tale Garanza decore dalla data di acquisto ed ha la durata di 6 mesi. Per aver dintto alla Garanzia & necessano
che questo certificato riporti 1 dat di Modello e Matncola dell'apparecchuo, la data di acquisto ed i timbro del riven-
ditore, moltre per tutts gh appareccht per 1 geali & prewista fa ‘ricevuta fiscale’ (o altro documento dt consegnajl
documento stesso dovra essere ¢ con questa certificato a certifi della data d'acquisto.

1n caso di necessita 1} prodotto dovra essere fatto pervenire al Centro di Assistenza pils vicino iteui tecapito & pub-
blicato sugh elenchi teleforics della zona di residenza alla vace Philips

Per questo apparecchio Philips effre un Abb all Tecntca. Per ! a1 Centndi
Assi: o2l servizio C Phalips.

Philips S.p.A., Viale le Fulvio Testi 327, 20162 MILANO, T 1678-20026

CONDIGOES VALIDAS PARA PORTUGAL

APhuips P SA, assegura an ¢ dor deste aparetho garantia contra qualquer defeito de matenal ou
fabrico, pelo prazo de 6 meses, contado 3 partir da data de aquisigo. As agulhas de fonocaptores ndo tém qualquer
garantia

APhilips Portug SA, anulaa tia ao aparelho desde que se venfique ser a deficidnc da por aci-
dente, ulitzag30 ncomecta, Causas extemas, 0U Nos Casos em que apresente vestigios de ter sido violado, ajustada
ou reparade por entidade ndo da Também seré considerada nula a garantia se este certficado apresentar
rasuras ou alteraglies

APilips Portuguesa, SA, cbriga-se a prestar a garantia refenda somente nos seus Sewvigos Técnicos ou nos Con-
Ci de Servigo dos. As desp e riscos de transporte de e para as oficinas serdo sempre da res-
ponsabilidade do comprador.

Nota'Para que 0 aparetho seja assistido ao abrigo da tia, & tndispensével que seja ap do este certifica-
do, devidamente preenchido e autenticado, por vended: dt do da sua aquisigat

Se sobre esta garantia necessitar algum esclarecimento que o vendedor n&o Ihe possa dar, deve dingir-se @
Philips Portuguesa, SA,

-~ Quturela - Camnaxide - 2795 LINDA A VELHA -T2 418 60 71/9

—B. Eng. Ezequiel de Campos, 182 - 4100 PORTO - 67 26 13

PHILIPS IBERICA, SAE.

Garantiza este aparato durante 6 meses, a partir de 1a fecha de adquisicidn, de la forma siquiente’

1.Cubrrendo cualquier defecto de fabnicacion o victo de origen, asi como la totalidad de sus comp Tuy
do ta mano de obra necesart para el reemplazo de I3s piezas def par talleres

2Esta garantfa no cubriré la averfa, st es consecuencia de incorrecta nstalactén de! aparato, mamifiesto mal trato o
usa madecuado del mismo La cahficacién de las averias ponderd Gmcamente a los servicios técmcos de los
talleres autonzados Philips

3.Las reparaciones que pudreran producirse durante el periodo de vigencia de la presente garantia se efectuaran,
bien en el domucilio del usuario, bien en los talleres autonizados Phulips, a Lbre eleccion y enteno de ésta dluma.

4Transcumido un mes desde la fecha de adquisicién del aparato, todos los gastos de desplazamiento de! personal
téctico para proteder al examen y/o reparacion det aparato comerén por cuenta del usuario de acuerdo con las
tanfas establectdas para este concepto.

8En todas las reparaciones se deberd acompaiar al aparato factura de compra y la presente garantia debidamente
cumplimentada, con la ndicacién exacta de la fecha de venta del aparato.

6.En todo caso, el utularde la g fa tiene los derechos mi reconoctdos por la Ley.

Titwlar {Comprador} . . ...
Domclio. .. . ... ..
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GARANTIA PARA MEXICO
Este aparato est4 fabricado con matenales de alta calidad y ha sido cu dadosamente venficado Philips, parto tan-
10, da 3 usted una garantia de 12 meses 3 partr de su fecha de compra.

La garantd ampara la teposicion de fas prezas defectuosas debidas a fallas en su montaje 0 £n los matera'es,
mncluyendo la mano de obra necesana para su reemp'azo en nuestras Sucursales o talleres autorzados

En caso de fallas en su aparato le rogamos se sitva poner en contacto con su distribuidor

Esta garantfa no cubriré las averias que resulten como consecuencia de una instalacin incorrecta del aparato,
manifiesto maltrato o uso nadecuado dal mismo

Phulips se obliga a reparar y devolver a usted su aparato en un plazo no ma, or de 30 dias habiles contados a partir
de la fecha de haber ingresado su aparato a uno de nuestros talleres

Para que esta garantia sea vélida, es necesanio que el certificado que figura en la parte postercor de ests instructin0
haya sido deb:damente llenado en el momento de a compra del aparato.

Encaso de extravio del certuficado con la presentacion de a factura o remisiéa de su aparato podra bacer efectiva
la garantia comrespondiente

S1usted trene alguna duda o prequnta que no e pueda solucionar su distribuidor, por fa.0f ponerse en contacto con
Oficinas Centrales de Servicio, Av. Coyoacan No. 1051, Col. del Valle,
03100 MEXICO, D.F. - T® 5-75-20-22 0 5-75-01-00 i

GARANTI I NORGE
De er nd erer av et apparat som er basert pa lang tids forskmng og erfanng
Philips garanterer for kvaliteten, men hvis en fedl skulle oppsts bes De ta kontakt med den forbandler som har
utlevert og underskrevet garantibeviset.
gjelder kuni kigpstandet hvar de gjeldende garantis Iser mé felges
Hvis De trenger ytter] uvtover de forhandleren kan gi Dem, kan De henvende Dem 1}

Norsk A/S Philips, Avd. Audio/Video, Sandstuveien 70, 05L0 & - T® 02 - 6802 00

TAKUU JA HUOLTO

Taman tuotteen rakenne on putkaaikaisen, kokemuksella tehdyn totumustyon telos Jatkuvan en tuotanto athesssa
tehtavan laatutarkkailun vuoksi Phulips takaa tuotteensa laadun

Tarkemmat tiedot takuuehdoista saat Plips-myyalta tai alla olevasta osoitteasts.

Oy Philips AB, Sinikalliontie 3, 02630 ESPOO - ‘T (358-0)-50261

&3 Oy Philips AB, R0, Box 75, 02631 ESPOO

MAHPO®OPIEE I'IA SERVICE KAl EFTYHSH STHN EAAAAA

H ouokewrj &xet cAcyxBel OyoAaomka, n Aewoupyia Mg sival aplom  Kal AGyog

QUTIKATAOTAOEWS TG &V MPOKETAL 08 KARA MEPITWON VA NEOKUYEL. AV Spwe, nap'dAa

autd, kdmolo £8Gpmpa dev ActToupyioel, To £5dpmua auTd Kat ) £pYaca eroKeuriq

niapéxovral ano my Etapla Swpedv. H mpookopZéuevn via emokeun OUOKEUT) TIpENEL va

guvodeletal anapaimra and to AEATIO AIANIKHE NQAHZEQS, n gwrotumia Tou, Kai To

Tapdy VIUNO CUURMANPWEVO KAt GPPAYIOUEVO aTo TO Katdomua ayopag Tou.

H eyyimon wxuet yia ENA £10g, ané mv nuepopnvia ayopdg.

H eyyinon dev 10xUel OTIG TapaKaTe MEPIMTRHOSIS:

a. Ma avwpa)ia oxt ané PAGRN ™G ouokewis, ahha ané @Bopa 1y BAGEN, mou mpoxAiEnKe
and TpiToug N ané peTaBoAl ™G TATEWS TOU NASKTPIKOU PEURATOS.

B. I avepahia Adyw sAATTWHATKAG EYKATAOTATEWS TG OUOKEUG.

Y- Otav 0 apiBuédg KaTaoKEUTI S TG OUOKEUNG £Xet GAAOIWOEL.

9. M XePOAEQ MK—AT KAl HKEOPWVA.,

H epyaoia emoxeurig vivetal ota Epyasmipia mg Etaplag, émou o neAdmg mpénet va

HETAPEPEL ™ OUOKEL PE SikT} TOU Sanavy.

Kavévag avimpdownnog Sev £xet 1o Sikalwpa aAaYHG TWwV Gpwv syyuioewg. Metd m Argn

TOU XPOVOU EYYUNOEWS, Yia KGBe TpOPANIIa CUVTIPROEWG, EMOKEURG 1 oupBouvirig, ocag

ouvIgToUlE va anoTelvedBe 0Ta katd Tonoug Service g Etaiplag.

Aei8uvon Kevrpikayv SERVICE PHILIPS:

2516 Maptiou 15, 177 78 Taupog — T 4894.911

Towxi 62, 546 93 G@cagaovikn — T 260 ~ 621

x!

i
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Guarantee cettificate Certificat de garantie
Identificatiekaart Certificato di garanzia
Certificado de garantie Takuutodistus

Garantieschein
Garantibeviset

Eyyinon

Type Plate

|
|
|
]I
|
|

Date of purchase — Date d'achat — Kaufdatum ~ Koopdatum - Fecha de compra
Data da compra ~ Data di acquisto Kebsdato - Kjapedato — Inképsdato ~ Ostopaivd

Hpepopnvia ayopag

19

Dealer's name, address and signature

Nom, adresse et signature du revendeur

Name, Anschnft und Unterschnift des Handlers
Naam, adres en handtekening van de handelaar
Nombre, diseccién y firma del distribuidor
Nome, indirzzo e firma del formtore

Nome, morada e assinatura do vendedor
Forhandlerens navn, adresse og undersknft
Aterforsaljarens namn, adress och namnteckning
Myyjan nimu, osoite ja allekinoitus
OVOoUa/EN®VUNO GVTIPOOMITON
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